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ДОГОВОР ПОСТАВКИ №  
	г. Москва
	«


ООО «ПомидорПром - Консервный Холдинг», именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице Директора – распорядителя Резанцева В.В., действующего на основании Устава и доверенности, с одной стороны, и      , именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице      , действующего на основании      , с другой стороны, при совместном упоминании именуемые «Стороны», заключили настоящий Договор (далее - Договор) о нижеследующем:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА.

1.1. В соответствии с настоящим Договором Поставщик обязуется передать в собственность Покупателю продукты питания, именуемые далее «ТОВАР», на условиях, в количестве и ассортименте, установленных настоящим Договором, а Покупатель обязуется принять этот Товар и уплатить за него определенную в настоящем Договоре сумму.

2. ЦЕНА ТОВАРА. КОЛИЧЕСТВО. АССОРТИМЕНТ. КАЧЕСТВО.

2.1. Цена подлежащего поставке Товара, включая цену за каждый вид единицы Товара, устанавливается в рублях РФ в накладных на каждую партию товара и подлежит оплате в строгом соответствии с данными накладных. Внесение Сторонами изменений в накладные от руки не допускается.
2.2. Цена подлежащего поставке Товара, включая цену за каждый вид единицы Товара, включает стоимость Товара с НДС, упаковку и оформление необходимой документации.

2.3. Параметры погрузки и поставки в зависимости от сезона перевозки Товара согласовываются Сторонами на определяемый Сторонами срок в дополнительном соглашении (далее – Соглашение) (Приложение №1 к Договору), являющемся неотъемлемой частью настоящего Договора. 

2.4. Момент перехода права собственности на Товар, сторона по Договору, оплачивающая транспортные расходы по доставке Товара в пункт назначения, порядок оплаты данных расходов устанавливаются Сторонами Соглашением. 

2.5. Поставляемый по настоящему Договору Товар должен соответствовать действующим стандартам к ГОСТу и (или) техническим условиям (ТУ) предприятия-изготовителя. Качество Товара должно подтверждаться сертификатом соответствия РФ и удостоверением качества. Поставщик несет ответственность за качество Товара в течение всего срока годности Товара при условии соблюдения Покупателем условий хранения и транспортировки. Обязанность доказательства соблюдения условий хранения и транспортировки лежит на Покупателе.

2.6. Поставляемый по настоящему Договору Товар на дату его поставки имеет остаточный срок хранения не менее половины срока годности.

3. ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН.

3.1. Поставщик обязан:

3.1.1. Поставить Товар на условиях настоящего Договора.

3.1.2. Обеспечить соответствие Товара требованиям настоящего Договора. 

3.1.3. Поставщик обязуется информировать Покупателя об изменении отпускных  цен, не менее чем за 14   (четырнадцать) календарных  дней до вступления в силу новых цен. Поставщик направляет покупателю официальное письмо по средствам факсимильной или электронной связи   с разъяснением причин, повлиявших на изменения отпускных цен Поставщика.

3.2. Покупатель обязан:

3.2.1. Принять Товар на условиях настоящего Договора.

3.2.2. Произвести оплату Товара по настоящему Договору.

3.2.3. Предоставлять Поставщику в сроки, согласованные Сторонами, статистику дальнейших продаж Товара по каналам сбыта.

4. ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ.

4.1. Оплата Товара производится на условиях, установленных Соглашением.

4.2. Покупатель оплачивает стоимость Товара в безналичной форме путем перечисления соответствующей денежной суммы на расчетный счет Поставщика в срок, указанный в Соглашении. Днем надлежащего исполнения своих обязательств Покупателем по уплате денежных средств считается день поступления денежных средств  на к/с банка Поставщика. Покупатель подтверждает Поставщику осуществленный платеж путем направления ему по факсимильной связи копии соответствующего платежного документа.

4.3. Если оплата транспортных расходов по поставке партии Товара в рамках п.2.4. Договора в соответствии с Соглашением производится Покупателем, то Поставщик передает Покупателю соответствующие счета на оплату транспортных расходов, а Покупатель осуществляет их оплату не позднее пятнадцати дней до даты начала поставки партии Товара. Согласно Соглашению Сторон оплата транспортных расходов может быть осуществлена Поставщиком с последующей компенсацией ему Покупателем затраченной суммы в сроки, установленные Соглашением.

4.4. Стороны допускают возможность перечисления сумм оплаты Товара третьими лицами в счет их взаиморасчетов с Покупателем, а равно на счета третьих лиц в счет их взаиморасчетов с Поставщиком на основании письменного уведомления соответствующей Стороны.

5. УСЛОВИЯ ПОСТАВКИ.

5.1. Поставка Товара осуществляется Поставщиком в пункты назначения, установленные Соглашением.

5.2. Упаковка и тара Товара должна обеспечивать его сохранность при транспортировке при условии бережного с ним обращения. Отгрузка Товара  осуществляется при температуре окружающей среды на дату отгрузки Товара от – 20 С до + 25 С. В случаях изменения данного температурного режима в процессе транспортировки Товара, вызвавшего ухудшение качества и (или) утрату Товара, издержки, связанные с таким ухудшением качества и (или) утратой Товара распределяются поровну между Сторонами, что оформляется соответствующим Актом.
5.3. Поставщик передает Покупателю вместе с Товаром следующие документы:

· накладную;

· счет-фактуру;

· сертификат соответствия;

· удостоверение качества.

5.4. Покупатель имеет право осуществить проверку товаров при их погрузке или поручить проведение проверки третьей стороне, уполномоченной Покупателем.

5.5. Покупатель имеет право предоставить Поставщику письменную инструкцию по укладке Товара в вагон, контейнер или автотранспорт.

5.6. Обязательства Поставщика перед Покупателем по срокам передачи товара, номенклатуре, количеству и качеству партии Товара считаются выполненными с момента фактической передачи Товара и подписания Сторонами накладной на Товар.

5.7. Покупатель обязан обеспечить возвращение Поставщику накладной, подписанной Покупателем, не позднее пятнадцати календарных дней после получения Товара.

5.8. Погрузочные работы на складе Поставщика обеспечивает Поставщик за свой счет. Разгрузочные работы на складе Покупателя обеспечивает Покупатель за свой счет. Поставщик не несет ответственности за порчу Товара в результате разгрузки и выгрузки Товара на складе Покупателя.
6. ПРИЕМКА ТОВАРА. ПЕРЕХОД ПРАВА СОБСТВЕННОСТИ.

6.1. Право собственности переходит к Покупателю в момент фактической передачи Товара.

6.2. Приемка Товара по количеству и качеству осуществляется Покупателем в момент получения партии Товара в соответствующих пунктах назначения, и подтверждается накладной.

Приемку Товара осуществляет уполномоченный представитель Покупателя, имеющий при себе документ, удостоверяющий его личность, а также доверенность на получение Товара от Поставщика.

Подтверждением факта принятия Покупателем от Поставщика Товара, поставляемого по настоящему Договору, является наличие подписи уполномоченного представителя Покупателя в соответствующей накладной с приложением документа, подтверждающего полномочия данного лица.

6.3. Товар считается сданным Поставщиком и принятым Покупателем: по качеству - согласно сертификату соответствия РФ; по количеству - по числу мест, указанному в товаросопроводительных документах.

6.4. Детальная приемка Товара по качеству и количеству осуществляется в пятидневный срок с момента фактической приемки Товара Покупателем без  представителя Поставщика. В тех  случаях,  когда поставка Товара осуществляется в сопровождение представителя Поставщика, приемка осуществляется в течение двух  дней с момента фактического прибытия партии Товара на склад  Покупателя.  В случае обнаружения несоответствия Товара по количеству или качеству Покупатель составляет соответствующий подтвержденный рекламационный акт не позднее пяти календарных дней с момента получения партии Товара и направляет его Поставщику заказной почтой с уведомлением о вручении. Фотографии, подтверждающие факт рекламации, передаются Покупателем Поставщику по электронной почте.
6.5. Поставщик в срок не позднее трех календарных дней после получения почтового отправления с рекламационным актом должен принять решение о:

· замене (или дополнительной поставке) Товара;

· или соразмерном сокращении суммы, подлежащей оплате за Товар на основании рекламационного акта

· или об отклонение рекламационного акта (для этого Поставщик может потребовать проведения независимой экспертизы Товара).

6.6. В случае выявления скрытых недостатков, а также иного подтвержденного несоответствия Товаров по качеству по окончании приемки, но в течение всего срока годности Товара, Покупатель вправе предъявить претензию Поставщику и потребовать по своему выбору замены некачественного Товара за счет Поставщика либо потребовать соразмерного уменьшения цены Товара. В претензии должно быть указано описание недостатков, количество Товара с недостатками, а также сведения о дате, месте и времени осмотра. К такой претензии должен быть приложен акт независимой экспертизы.

Претензия и ответы на претензии направляются сторонами по адресам сторон, указанным в Договоре заказным письмом с уведомлением о вручении.

Поставщик должен принять претензию либо отклонить ее в срок, не превышающий 10 (десять) рабочих дней с момента ее получения. Порядок удовлетворения претензии устанавливается сторонами отдельным соглашением, являющимся неотъемлемой частью Договора.

6.7. Для оценки обоснованности претензии Поставщик может провести экспертизу или исследование Товара.

6.8. В случае обоснованности рекламационного акта по п.6.4. или претензии по п.6.6. бракованная часть Товара подлежит возврату Поставщику в срок, указанный Поставщиком, если Стороны не договорятся об ином.

6.9. Вывоз недоброкачественного Товара по п.6.8. осуществляется силами Покупателя за счет средств Поставщика. В случае если Поставщик не вывезет недоброкачественный (бракованный) Товар в течение тридцати дней после подтвержденного получения почтового отправления, содержащего информации о браке, Покупателю предоставляется право распорядиться указанным Товаром по своему усмотрению без возмещения Поставщику его стоимости.

6.10. Условия хранения Товара Покупателем должны быть надлежащими, соответствующими всем необходимым требованиям, предъявляемым к помещениям подобного назначения, пригодными для хранения Товара: их специальное и холодильное оборудование должно соответствовать требованиям системы сертификации РФ и Госсанэпидемнадзора РФ, а также специфике Товара.

6.11. Поставщик не несет ответственности за потерю товарного вида или качества Товара в результате действия низких/высоких температур (температурного режима) при дальнейшей транспортировке Товара Покупателем в адрес своих контрагентов.

6.12. Претензии по бою и браку в процессе доставки Товара принимаются Поставщиком в соответствии с актом Покупателя только в случае подтвержденного несоблюдения Поставщиком согласованного порядка погрузки Товара, установленного в Соглашении.

6.13. В процессе приемки и разгрузки Товара Покупателем производится поэтапное фотографирование выгрузки Товара из транспорта с последующим предоставлением фотоматериала Поставщику в случае предъявления Покупателем Поставщику рекламационного акта. Рассмотрение акта Покупателя по п.6.12. производится Поставщиком только в случае одновременного предоставления Покупателем фотографий процесса приемки, открытия и разгрузки транспортного средства, доставившего Товар Покупателю.

6.14. Отклонение каких-либо претензионных требований Покупателя в связи с поставкой Товара, несоответствующего качественным характеристикам, установленным Договором, а равно в связи с изменением указанных характеристик в процессе хранения по мотиву несоответствия условий хранения специфике Товара, могут быть признаны необоснованными только при подтвержденном выполнении Покупателем п.6.10 Договора.

7. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН.

7.1. Любая из сторон настоящего Договора, не исполнившая свои обязательства по настоящему Договору или исполнившая их ненадлежащим образом, несет ответственность в соответствии с условиями Договора.

7.2. В случае несоблюдения Покупателем условий настоящего Договора и Соглашений по оплате Товара, Покупатель уплачивает Поставщику неустойку (пеню) в размере 0,1 (одной десятой) процента от неоплаченной суммы за каждый календарный день просрочки платежа. Данная неустойка является способом возмещения понесенных Поставщиком убытков и уплачивается Покупателем в обязательном порядке после предъявления Поставщиком Покупателю претензии, включающей размер неустойки. Сумма неустойки добавляется Покупателем к очередной сумме платежа за Товар и выделяется отдельной строкой в платежном поручении Покупателя.

7.3. Ответственность Сторон, прямо не урегулированная положениями настоящего Договора, определяется в соответствии с положениями действующего законодательства РФ.

8. ФОРС-МАЖОР.

8.1. Ни одна из сторон не несет ответственности перед другой стороной за невыполнение обязательств, обусловленное обстоятельствами, возникшими помимо воли и желания сторон и которые нельзя предвидеть или избежать, включая объявленную или фактическую войну, гражданские волнения, эпидемии, блокаду, эмбарго, землетрясения, пожары и другие стихийные бедствия, резкие изменения температуры окружающей среды, решения органов государственной власти, затрудняющие либо делающие невозможными исполнение Стороной своих обязательств по настоящему Договору.

8.2. Документ, выданный соответствующим компетентным органом, является достаточным подтверждением наличия и продолжительности действия непреодолимой силы.

8.3. Сторона, которая не исполняет своего обязательства вследствие действия непреодолимой силы, должна немедленно известить другую сторону о препятствия и его влияний на исполнения обязательств по договору.

9. РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ.

9.1. Все споры по настоящему Договору решаются в Арбитражном Суде г. Волгограда.

10. СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА.

10.1. Срок действия настоящего Договора устанавливается с даты его подписания и действует до момента полного исполнения Сторонами своих обязательств по Договору и дополнительным соглашениям к Договору.

10.2. Настоящий Договор становится обязательным для Сторон, заключивших его с момента его подписания. Условия настоящего Договора применяются к отношениям Сторон, возникшим только после заключения настоящего Договора.

10.3. Настоящий договор может быть расторгнут по соглашению сторон, а также любой из сторон в одностороннем порядке с уведомления другой стороны не позднее чем за тридцать дней до предполагаемой даты его расторжения и при условии полного выполнения Сторонами ранее принятых обязательств до даты прекращения (окончания) срока Договора.

10.4. Прекращение (окончание) срока действия Договора влечет за собой прекращение обязательств сторон по нему с даты расторжения Договора, но не освобождает Стороны настоящего Договора от ответственности за его нарушения, если таковые имели место при исполнении Сторонами своих обязательств по нему.

11. ИЗМЕНЕНИЕ И/ИЛИ ДОПОЛНЕНИЕ ДОГОВОРА.

11.1. Настоящий Договор может быть изменен и/или дополнен Сторонами в период его действия на основе их взаимного согласия. Если Стороны настоящего Договора не достигли согласия о приведении настоящего Договора в соответствие с изменившимися обстоятельствами (изменение или дополнение условий договора), по требованию заинтересованной стороны настоящий Договор может быть изменен и/или дополнен по решению суда только при наличии условий, предусмотренных действующим законодательством РФ.

11.2. Последствия изменения и/или дополнения настоящего Договора определяются взаимным соглашением Сторон или судом по требованию любой из Сторон настоящего Договора.

11.3. Любые соглашения Сторон по изменению и/или дополнению условий настоящего Договора имеют силу в том случае, если они оформлены в письменном виде, подписаны Сторонами Договора и скреплены печатями Сторон.

12. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ.

12.1.  Настоящий Договор составлен на русском языке в двух экземплярах, имеющих равную юридическую силу, по одному экземпляру для каждой из сторон. Каждая страница обоих экземпляров Договора, за исключением последней, парафирована Сторонами.

12.2. Любые поправки, изменения, приложения и дополнения к настоящему Договору являются ее неотъемлемой частью, если они согласованы полномочными представителями Сторон и оформлены в письменном виде.

12.3. По всем вопросам, не нашедшим своего решения в тексте и условиях настоящего Договора, но прямо или косвенно вытекающим из отношений Сторон по нему, затрагивающих имущественные интересы и деловую репутацию Сторон настоящего Договора, имея в виду необходимость зашиты их охраняемых законом прав и интересов, стороны настоящего Договора будут руководствоваться нормами и положениями действующего Законодательства РФ.

12.4. Любые документы, не исключая и текст настоящего Договора, имеют силу только при условии скрепления их печатями обеих Сторон. Каждая из Сторон вправе потребовать от другой Стороны подтверждения оригинальным документом полученного факсимильного сообщения, если такое сообщение является документом, имеющим отношение к исполнению любой из Сторон своих обязательств по настоящему Договору.

12.5. Стороны обязуются извещать друг друга не позднее пяти календарных дней об изменении своих юридических, и почтовых адресов, банковских реквизитов, места расположения складов.

12.6. Стороны несут ответственность за соблюдение конфиденциальности условий Договора.

12.7. Поставщик может предоставить Покупателю исключительное право на продажу своей продукции на определенной территории на условиях и в порядке, определяемом дополнительным соглашением.

13. АДРЕСА, РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ СТОРОН.

13.1. ПОЧТОВЫЕ  АДРЕСА И БAНKOBCKИЕ РЕКВИЗИТЫ СТОРОН

13.1.1. Поставщик:

	Наименование:
	ООО «ПомидорПром – Консервный холдинг»

	Адрес:
	400074, г. Волгоград, ул. Майкопская, д. 5, стр.1

	тел/факс
	(8442) 95-58-50, 95-66-61, (495) 797-2668, 628-8289.

	Адрес сайта:
	www.tomat.ru

	Адрес почты:
	info@tomat.ru

	ИНН
	3445063723

	ОКПО
	70585663

	КПП
	344501001

	ОКОНХ
	18152

	Расчетный счет
	№ 40702810600000004797 в АКБ «Русславбанк» (ЗАО) г.Москва

	БИК
	044552685

	К/счет
	30101810800000000685


13.1.2. Покупатель:

	Адрес:
	     

	Тел/факс
	     

	Адрес сайта:
	     

	Адрес почты:
	     

	ИНН
	     

	ОКПО
	     

	ОКОНХ
	     

	КПП
	     

	Расчетный счет
	     

	БИК
	     

	К/счет
	     


13.2. Подписи Сторон

	Поставщик:
	Покупатель:

	     
	     


м.п.                                                                                                          м.п.

Приложение №1

ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ СОГЛАШЕНИЕ

К ДОГОВОРУ ПОСТАВКИ №       
	г. Москва
	«     »     200      г.


ООО «ПомидорПром - Консервный Холдинг», именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице Директора – распорядителя Резанцева В.В., действующего на основании Устава и доверенности, с одной стороны, и      , именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице      , действующего на основании      , с другой стороны, взаимодействуя в рамках Договора поставки №      от       (далее - Договор), пришли к соглашению о нижеследующем:

1. Право собственности на Товар по Договору переходит от Поставщика к Покупателю      
2. Пункты доставки Товара до Покупателя:      
3. Покупатель оплачивает Товар на следующих условиях:      
4. Транспортные расходы по доставке Товара до склада Покупателя несет      .
5. Оплата транспортных расходов производится следующим образом:      
6. Согласованные Сторонами способы погрузки Товара:
6.1. Зимнее время:

6.1.1. Согласованный порядок погрузки Товара в двадцатифутовый контейнер в зимний период времени:

· Весь периметр контейнера, потолок, пол  передняя  и задняя стенка контейнера обкладывается пенопластом или картоном (по решению Поставщика в зависимости от вида загружаемого Товара);
· Груз укладывается одним из способов:

- Вертикальный способ укладки;

- Шахматный способ укладки.

· Грузы укладываются плотным штабелем. Ящики с грузами при плотной укладке размещаются по длине грузового помещения контейнера плотно один к другому. Просвет, который возникает за счет некратности размеров ящиков и ширины грузового помещения, распределяется равномерно между ящиками либо  плотно забивается картоном, ДСП, ДВП, целлофаном, деревом, или пенопластом в зависимости от объема пространств, которые образуются в вагоне.

· Через каждые 2 горизонтальных ряда коробок, ряды прокладываются гофрокартоном (данный пункт действует для всех типов банки кроме банки объемом 0,5 л. и 3 л.)

· При загрузке 0,5л. банки через 4 горизонтальных ряда коробок должны быть сделаны прокладки из гофрокартона.

· При загрузке трехлитровой банки каждый горизонтальный ряд прокладывать ДВП или картоном во избежание скольжения пакетов.
· Высота рядов в контейнере при погрузке Товара должны стремиться к одинаковой. Сверху Товар рекомендуется накрыть пенопластом. 

· Сооружать прокладку (в зависимости от вида Товара) из  паллет, пенопласта, гофрокартона или целлофана между последним рядом и дверью контейнера. 

· По окончании загрузки контейнер должен быть закрыт и опломбирован.
· В процессе погрузки обязательным условием является поэтапное фотографирование, не менее 5 фотографий в номером транспортного средства, в которое производится погрузка. 

6.1.2. Согласованный порядок погрузки Товара в вагон в зимний период времени:

· Вагон необходимо грузить по раскладке, письменно предоставленной Покупателем или при ее отсутствии – по раскладке, предоставленной департаментом логистики Поставщика.

· На пол вагона кладутся до двух листов гофрокартона либо ДВП. Стены вагона  обкладываются двумя листами гофрокартона или листом пенопласта если температура ниже минус 10 градусов по Цельсию.

· Грузы укладываются плотным штабелем. Ящики с грузами при плотной укладке размещаются по длине грузового помещения контейнера плотно один к другому. Просвет, который возникает за счет некратности размеров ящиков и ширины грузового помещения, распределяется равномерно между ящиками либо  плотно забивается картоном, ДСП, ДВП, целлофаном, деревом, или пенопластом в зависимости от объема пространств, которые образуются в вагоне.  

· Через каждые 2 горизонтальных ряда коробок, ряды прокладываются гофрокартоном (данный пункт действует для всех типов банки кроме банки объемом 0,5 л. и 3 л.)

· При загрузке 0,5л. банки через 4 горизонтальных ряда коробок должны быть сделаны прокладки из гофрокартона.

· При загрузке трехлитровой банки каждый горизонтальный ряд прокладывать ДВП или картоном во избежание скольжения пакетов.

· Грузы в вагоне размещаются так, чтобы обеспечивалось свободное открывание дверей с обеих сторон. Двери вагона во избежание навала ограждаются щитами. Междверное пространство ограждается распорками, сбитыми из досок .  Ставятся по левую и правую стороны щиты..  В междверном проеме находятся проводники с печкой. 

· Окна вагона должны быть плотно закрыты и закручены металлической проволокой.

· При закрытии вагона, дверь закрывают, но не до конца, оставляя промежуток не более 50 см.

· В процессе погрузки обязательным условием является поэтапное фотографирование, не менее 5 фотографий с номером транспортного средства, в которое производится погрузка. 

6.1.3. Согласованный порядок погрузки Товара в изотермических вагонах в зимний период времени

· Вагон необходимо грузить по раскладке, письменно предоставленной Покупателем или в ее отсутствие по раскладке, утвержденной департаментом логистики Поставщика;

· Грузы укладываются на паллеты, после чего паллеты устанавливаются в вагоне в один ярус. Оставшийся груз в ящиках, укладывается поверх паллетного груза до такой высоты, чтобы масса загруженного  груза не превышала грузоподъемность вагона.. Ящики с грузами при плотной укладке размещаются по длине грузового помещения вагона плотно один к другому. Просвет, который возникает за счет некратности размеров ящиков и ширины грузового помещения, распределяется равномерно между ящиками либо  плотно забивается картоном, ДСП, ДВП, целлофаном, деревом, или пенопластом в зависимости от объема пространств, которые образуются в вагоне.

· Через каждые 2 горизонтальных ряда коробок, ряды прокладываются гофрокартоном (данный пункт действует для всех типов банки кроме банки объемом 0,5 л. и 3 л.)

· При загрузке 0,5л. банки через 4 горизонтальных ряда коробок должны быть сделаны прокладки из гофрокартона.

· При загрузке трехлитровой банки каждый горизонтальный ряд прокладывать ДВП или картоном во избежание скольжения пакетов.

· Грузы в вагоне размещаются так, чтобы обеспечивалось свободное открывание дверей с обеих сторон. Двери вагона во избежание навала ограждаются щитами. Междверное пространство ограждается распорками, сбитыми из досок 

· В процессе погрузки обязательным условием является поэтапное фотографирование, не менее 5 фотографий в номером транспортного средства, в которое производится погрузка.
· По окончании загрузки контейнер должен быть закрыт и опломбирован.
6.1.4. Согласованный порядок погрузки Товара в двадцатитонный автотранспорт в зимний период времени – использование автомобильного рефрижератора (термос).
· Грузы укладываются на паллеты, после чего паллеты устанавливаются в автотранспорте  в один ярус. 

· В течении всего пути следование в грузовом помещении поддерживается температура согласно условиям температурного хранения.

· В процессе погрузки обязательным условием является поэтапное фотографирование, не менее 5 фотографий в номером транспортного средства, в которое производится погрузка.
6.2. Летнее время:
6.2.1. Согласованный порядок погрузки Товара в двадцатифутовый контейнер в летний период                времени.
· Весь периметр контейнера, потолок , пол  передняя  и задняя стенка обкладывается картоном (по решению Поставщика в зависимости от вида загружаемого Товара).

· Груз укладывается одним из способов:

- Вертикальный способ укладки;

- Шахматный способ укладки.

· Грузы укладываются плотным штабелем. Ящики с грузами при плотной укладке размещаются по длине грузового помещения контейнера плотно один к другому. Просвет, который возникает за счет некратности размеров ящиков и ширины грузового помещения, распределяется равномерно между ящиками либо  плотно забивается картоном, ДСП, ДВП, целлофаном, деревом, или пенопластом в зависимости от объема пространств, которые образуются в вагоне.

· Через каждые 2 горизонтальных ряда коробок, ряды прокладываются гофрокартоном (данный пункт действует для всех типов банки кроме банки объемом 0,5 л. и 3 л.)

· При загрузке 0,5л. банки через 4 горизонтальных ряда коробок должны быть сделаны прокладки из гофрокартона.

· При загрузке трехлитровой банки каждый горизонтальный ряд прокладывать ДВП или картоном во избежание скольжения пакетов.

· Высота рядов в контейнере при погрузке Товара должны стремиться к одинаковой. 

· Сооружать прокладку (в зависимости от вида Товара) из  паллет, пенопласта, гофрокартона или целлофана между последним рядом и дверью контейнера. 

· По окончании загрузки контейнер должен быть закрыт и опломбирован.

· В процессе погрузки обязательным условием является поэтапное фотографирование, не менее 5 фотографий с номером транспортного средства, в которое производится погрузка. 

6.2.2. Согласованный порядок погрузки Товара в вагон в летний период времени:

· Вагон необходимо грузить по раскладке, письменно предоставленной Покупателем или при ее отсутствии – утвержденной департаментом логистики Поставщика.

· На пол вагона кладутся до двух листов гофрокартона либо ДВП. Стены вагона  обкладываются двумя листами гофрокартона. 
· Грузы укладываются плотным штабелем. Ящики с грузами при плотной укладке размещаются по длине грузового помещения контейнера плотно один к другому. Просвет, который возникает за счет некратности размеров ящиков и ширины грузового помещения, распределяется равномерно между ящиками либо  плотно забивается картоном, ДСП, ДВП, целлофаном, деревом, или пенопластом в зависимости от объема пространств, которые образуются в вагоне.  

· Через каждые 2 горизонтальных ряда коробок, ряды прокладываются гофрокартоном (данный пункт действует для всех типов банки кроме банки объемом 0,5 л. и 3 л.)

· При загрузке 0,5л. банки через 4 горизонтальных ряда коробок должны быть сделаны прокладки из гофрокартона.

· При загрузке трехлитровой банки каждый горизонтальный ряд прокладывать ДВП или картоном во избежание скольжения пакетов.

· Грузы в вагоне размещаются так, чтобы обеспечивалось свободное открывание дверей с обеих сторон. Двери вагона во избежание навала ограждаются щитами. Междверное пространство ограждается распорками, сбитыми из досок. Слева и справа от дверного проема вагона ящики укладываются вдоль грузового помещения, а в междверном пространстве поперек.
· Окна вагона должны быть плотно закрыты и закручены металлической проволокой.

· По окончании загрузки, вагон должен быть закрыт и опломбирован.

· В процессе погрузки обязательным условием является поэтапное фотографирование, не менее 5 фотографий с номером транспортного средства, в которое производится погрузка. 

6.2.3. Согласованный порядок погрузки Товара в двадцатитонный автотранспорт в летний период времени.
· Грузы укладываются на паллеты, после чего паллеты устанавливаются в автотранспорте  в один ярус. 

· В процессе погрузки обязательным условием является поэтапное фотографирование, не менее 5 фотографий с номером транспортного средства, в которое производится погрузка.
7. Наступление зимнего и летнего времени по Договору определяется в соответствии с Уставом ОАО «Российские железные дороги» (далее – РЖД) и регламентирующими письмами РЖД.

8. В случае соблюдения Поставщиком регламента и порядка укладки Товара по п.6 Соглашения, бой и брак, возникший в процессе транспортировки Товара      
9. Настоящее Соглашение заключено в соответствии с п. 2.3. Договора и является неотъемлемой частью (Приложением номер 1) Договора.
10. Настоящее Соглашение может быть расторгнуто Сторонами в одностороннем порядке при предупреждении другой Стороны не позднее 30 (тридцати) дней до даты его расторжения.

11. Настоящее Соглашение может быть изменено Сторонами путем подписания обеими Сторонами новой редакции Соглашения или протокола разногласий к нему.

12. Прекращение действия Соглашения не означает прекращение действия Договора.

13. Прекращение действия Договора означает прекращение действия Соглашения.
14. Подписи Сторон

	Поставщик:
	Покупатель:

	     
	     


м.п.                                                                                                          м.п.
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Типовой договор поставки

(Утвержден Решением Правления Консервного Холдинга «ПомидорПром»)
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